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Lexical Co - occurrence in English Discourse
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(College of Military Studies, Fujian Normal University, Fuzhou 3530007 China)

Abstract ; Lexical co — occurrence is an important way to realize discourse coherence. It is not only affected and

limited by dominant discourse semantic, but also by the cultural background knowledge of the language users and

the situational context. Excavating the latent semantic meaning among the lexical items can diversify lexical co —

occurrence so as to enhance persuasiveness and imagination of the discourse.
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Hoey 1991 44 H S IE e 1% DU AT I8 22 Fiffr
FERL , FC b 3T e R dwe 28 el P
R, G EAIE AR 40% 45 . FEiail i n R
S, Halliday A1 Hasan 1976 ¥ 3.4y 4 &5 B0 A 3L 81
FARAMIE, AT REILEL” (co — occur-
rence ) $i§ 1 & 75 = — 18 d AL A 68 F 5 R &
F R YIAH O, [ e 6] e [ — B
DL B 55 3% 51 STy H Y, S8 BRI 1Y & 51 )
AE. TEHETE F R Firth 210 TRNCTHOC R 1945
ALEE i (collocation ), A Ay 1 i 3 ek 3 36 B 11
Hyiz LA BIER 88 L. 88K H,
T LB E AT 43 S ] SRS AR L BT S
HES XIS RA N TG R X ERiE

s HE7: 2012 -06 - 18

FC AT~ B BC, M 7R — 48 I TE 5 P A A
Fomhis X ERER R, B E S R — R RETT, iR
— T BB AE SGTR X AL ERE AT DA R AR
[i)—) v, o ATV TR IR SCRE B AT
Firth J X Fh LR PR Z 455 & (mutual expectan-
cy of words) , Halliday 1 Hasan th35 Hi 55 & 5% A —
JE T 3 B RIS R T 1) AT Rk 5 B Y
AL ICE Y, PRI AE— AR g 2 il —
FE R TR B (Lexical chains ) , 18 it 3k s XU 2% 1z 3l
(brain — storming ) M\ —1> 3= iR 5 5 HH 1 2% A
T AHEI R BT T3k LE iR O e A
—SE W FT B A% AR Sinclair® Ak 76— 5 3
Hia i B A TS BE T, 38 510 Z [ B PR . x4k
PR T LAMAS R E ORI, 7T LU TR] S e S, BF
AR IC T, N — A S AT R AR, X 2
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De Saussure™ 3 1 (115 LB 4837 ( semantic associa-
tive field) , kA “ —A> 45 & WA LA — 1 2
JRER Ly, TR A AN B B R e O TR
H ] WLARNC A SRR O A T8 R R
T TR SO R B R IR R B A B PR B 4
i, DA as B 8 E B 58—, B 9R IS R Y 1R R
i

pai
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TSI R FE A B AR S AE T IE 5 L2
(B HA — 7 1) S M o SCHR 2R 3 2843 1 & i
ST T A R, DT R A A T R
P, FbinE S y5 YL a) f, “ global warming . gaso-
line, methane, greenhouses gases, thermal radiation,
disease, glacier, deforestation, nitrous oxides.” Z§
S5, 3 BER)I Y 5 A B 1 1 SO [) 375, ke 46 16
el BIVE T o T I sz 20T SCAY BRI , ] f 3
X TR A RIS SO g — VR R, s R
HITET 4 ) AR kTR A 1Y) 3 TP o

PAEME SEE S AR o — 30k

I prefer South Korean love stories on TV to the
Chinese ones. Korean love soaps never fail to convey
the important message that love is somewhere ahead
waiting for you, in spite of your humble origin, weight
problem, or unladylike manners. In contrast, love on
Chinese TV is, more often than not, an unworthy ad-
venture that brings pain rather than joy. Lovebirds in
Korea seem always to be so much luckier than those in
China, where people in love often find themselves
caught in a hostile financial or social environment.
Unlike those Chinese youths who are seriously and
gravely wondering about the purpose of life and love
for most of the time, those Korean girls and boys al-
ways have so many witty, funny, and amazing verbal
blows to hurl at each other; I always cannot help
laughing out at them. In one word, love on Korean TV
is a wonderful medicine to cure everything, while on
Chinese TV love is a disease from which one suffers
inevitably sometime in one’s course of life. "*/*'

AR HH . “T prefer South Korean love stories on TV
to the Chinese ones” A 715 55 1Y) £ 70 /m) , e 5 in] AE
T love stories, & 1 15 2| 3= 0B AR A9 BE R 7, 16
IR IEATE R P IA T B “love soap, love

birds, people in love ” “witty, funny, amazing ver-
bal. "7E WAL TE L BB —3, RN T 53 )
SR Z ] 1 B, EEAESE = A “In con-
trast, rather than” SEPER2E /] “never fail to” 2 )5
TN, LR B 54) 2 [ 2 8 E e, 15
H1“In contrast, unlike, while, luckier ( [t %5 2% (1
F) 7 TCI T2 AN 5 735 ST Fpofig e sl 19 ] ) e A
BEATXS O & o B AR [R]— A A) - g Xt Ee
S B R AR IR /L2, 4 ;. “bring pain rather than
joy”, “wonderful medicine---disease. ”

TR IR EEN R S, e X, B S,
e, BEEX LA TT K 5 I8 . ik AR SN - )
MPLZ . “love stories, love soap, love birds” f{){ii F
A SR TRNL W A AR, B R A ; “ seriously,
gravely, witty, funny, amazing” [i%){# F$8 58 T L&
MR S A%, R LA pain - joy,
medicine — disease” W& B 1 SCE {4 B A HL Y
W&, BT XHMREARER B HAZZ IR
AP . i “ stories — message — humble origin, weight
problem, unladylike problem, financial or social envi-
ronment, purpose of life and love. " $5 Bl Il 5 715 £
J7 A BB ; “ convey Fll message, humble FiI or-
igin , unladylike {1 manner, medicine FI cure, disease
1 suffer. ”

ML 5T, TR ) 6 B 32 18 15 (A BR 4, i
ez BT SC R 2, d b i SCRYIRER , 13 R
T Z (A1 TGV Y T s 3% DURIAET H  1 SR ]
AP B E AYAE T, [ i ) Y A4 A8 4 352 3]
T SRR, AT VT T T ) RS TR SCRGE, (332
H RERS R b ) 1 A B A RS TR . T LA R
MBS R h— MR R . EAUNER
A ATE AR FR SO IE B RN A L3, IR R R
18 SEETIE e I SR IR 28 SR T X0 i 5 1 B ) AR
HBEE T8 SC, IR A — e R B2
B PR TE SCRIBR ], SORBE T 2 M S

= BRWEXBKRAREICER
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A4t BRI 2 A S TR A 3L B T 3 A 3975 ol
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B TE R T-Be AR AR O OB AR, BB 3 SCHK
o LA E SR, “ medicine ” ¢ disease” 7E R
PRI 5 “ love story " A=A AR SCE A
2 BRI RS = Z R BR O R —H
TRT,

Halliday R AHTA Ay 58 R 28 A 5 4 & 9 S
B FAIRN TIERE A B ELEM. ER
TETE X i 2k 5 LT B 1 UM SUA T SO R
T 30 3 TR B RN SO ) B RRR TR A P e ) R
AHIR R MR T VR B B o TR BEAE — J7 T AL
AR E T 29 1, 55— T3 1 SUE 3 1) SO 2 A
L H IR,

Malinowski 1923 1 1935" 41 4 * fi§ 5T 527 A
“ALTESE” E S, & Lewis B. Smedes 1Y) “Open
the Door to Forgiveness” — 3 fii]; “Theologian Re-
inhols Niebuhr said after World War II. We must fi-
nally be reconciled with our foe, lest we both perish in
the vicious circle of hatred. ”"**® ¥ & “reconciled,
foe , perish, vicious circle” XLLIR]Y, 1352 2 1R Mi B
BHAPZ B X AR S BT SRk
R, XSGR A AL T — 7 A 1 SR 7B 5 forgive-
ness” , 1EJEHE T X RE B SR BT, 3525 4 68 B
“reconciled with our foe, perish in the vicious circle
of hatred” , &% SCTE A 15 AR AT B BEAR . L AN o6
FRBRAZWE I L&A “Global warming is the moth-
er and father of environmental problem today” , 7f i}
PETE X E e AR MER: “ global warming” 5 “mother
and father” MR RTE— o (H 285X — T[] BLAY L
G T A BRI PR ) A T S, IR AR 2

“Failure is the mother of success”, """ e A2k
IR—%, “ ---describing it ( Greenhouse Effect) as

“an unintended, uncontrolled, globally pervasive ex-
periment whose ultimate consequences could be sec-

ond only to global nuclear war.” 7 X ) if H “

9« ”

Greenhouse Effect” “unintended” “ uncontrolled” “ nu-

clear war” XELIRIC 2 AISHRIBEA 2 KIWEC R , SR
M HE S T— @ SIEs S S22 e, A
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PB4 3R A 18 ) o2 1 — 1 L 3 3 3 )
TR TERIYEIE S . “The U.S. is no lon-
ger a full ambulance service,” Chan says. “ It only
goes to the rescue if Beverly Hills is on fire. It may
turn a deaf ear to one in Harlem or Bronx. ” iX/#]if,
MR A — & 1 3O H 557 J R, R MEHS Beverly
Hills ,Harlem, Bronx £l ambulance service ¥k & 7E—
o B AT LR Y e AR SOf S R TR R
S5 B IR R i J2 R B FAEH A B 5 T3
A BEIR S ARG T

MBSO A AT R B R T R R TR
TE VTR TRSEAS B B B T8 S0, AR N iR 2
b e T T o A RSB, —
7 TR A Z A R AT SN R, 5 — 5 T
U F S, AR O ) R B 22 A, R4
PR AR R SO TR e L L B
ANTFESC, [R) B SR S, T SO i,
ERRREL T —E M TE I, S BE S 038 B,
BE — 5 BTG VA SE A, 9 A AF DL A T A IXURS 5[] F
WS SCACTEBE I SV, B TR B 1 7= 4, ST i
B A A
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